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agreement between the taxpayer and 
that other person to unitize the field in 
which the project is located,
(/') any amount received before October 
1986 and before that time on account of 5

entre le contribuable et cette autre per
sonne pour unir le champ dans lequel le 
projet est situé,
0 un montant reçu avant octobre 1986 
et avant cette date au titre d’un montant 5 
visé à l’alinéa d),»any amount referred to in paragraph

(6) Subsections (1) to (5) are applicable to 
the 1986 and subsequent taxation years.

(6) Les paragraphes (1) à (5) s’appliquent 
aux années d’imposition 1986 et suivantes.

4. (1) Subsection 84(1) of the said Act is 10 4. (1) Les alinéas 84(1)6) à d) de la même i986, ch. 2, par.
amended by adding the word “and” at the loi sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 10 
end of paragraph (a) thereof and by repeal
ing paragraphs (6) to (d) thereof and sub
stituting the following therefor:

“(b) where the taxation year ends after 15 
1986, is the aggregate of

(i) 13.33% of the lesser of
(A) the amount, if any, by which 
the production revenue of the tax
payer for the year exceeds his syn- 20 
thetic production revenue for the 
year, and
(B) the production revenue of the 
taxpayer for the year, and

(ii) 12% of the lesser of
(A) the amount, if any, by which 
the production revenue of the tax
payer for the year exceeds the 
lesser of the amounts determined 
under clauses (i)(A) and (B), and 30
(B) the synthetic production reve
nue of the taxpayer for the year.”

1986, c. 2, s.
6(1) 6(1)

«b) pour l’année d’imposition qui se ter- 
mine après 1986, le total :

(i) de 13,33 % du moins élevé des 
montants suivants :

(A) l’excédent éventuel du revenu 15 
de production du contribuable pour 
l’année sur son revenu de produc
tion par synthèse pour l’année,
(B) le revenu de production du con
tribuable pour l’année,

(ii) et de 12 % du moins élevé des 
montants suivants :

(A) l’excédent éventuel du revenu 
de production du contribuable pour 
l’année sur le moindre des montants 25 
déterminés en vertu des divisions

20
25

(0(A) ou (B),
(B) le revenu de production par 
synthèse du contribuable pour l’an
née.» 30

(2) Le passage du paragraphe 84(2.1) de 1986, ch. 2, 
par. 6(1)(2) All that portion of subsection 84(2.1) 

of the said Act preceding paragraph (a) la même loi qui précède l’alinéa a) est abrogé
thereof is repealed and the following sub- 35 et remplacé par ce qui suit : 
stituted therefor:

1986, c. 2, s.
6(1)

Revenu d’une 
fiducie«(2.1) Lorsqu’une corporation a inclus 

un montant par application du paragraphe 35 
82(5) ou (5.1) dans le calcul de son revenu 

40 de production pour une année d’imposition 
et que»

(3) All that portion of subsection 84(4) of (3) Le passage du paragraphe 84(4) de la 
the said Act preceding paragraph (a) thereof même loi qui précède l’alinéa à) est abrogé et 40
is repealed and the following substituted remplacé par ce qui suit :
therefor:

“(2.1) Where a corporation has includ
ed an amount in computing its production 
revenue for a taxation year by virtue of 
subsection 82(5) or (5.1) and”

Trust revenue


